Français Instrumental: Niveau I

Cours #4: 19 et 21 avril 2010: Les sorcières, fiancées de Satan, par Jean-Michel Sallmann

La sorcellerie n'est pas une croyance qui remonte à la nuit des temps. Elle n'est pas non plus une superstition. Elle est un mode de représentation du monde et des forces invisibles qui l'animent. Les sabbats et les messes noires, les grands procès de l'Inquisition et les bûchers, dont les images nous fascinent encore, ont une histoire avec un commencement et une fin. […]

Dès la fin du XVe siècle, en plusieurs vagues successives dont la plus importante couvre la période 1580-1670, l'Occident s'engage dans la voie de la répression contre la sorcellerie. Cette attitude va prendre par moments l'allure paroxystique d'un fléau social. […]

Quand, au XVIe siècle, la sorcellerie apparaît comme un crime de lèse-majesté divine, au même titre que l'hérésie, les cours de justice séculières adoptent la procédure inquisitoriale. On imagine facilement les implications d'un tel choix. Quand un paysan ou une paysanne [tombent] dans un tel filet, ils [ont] peu de chance d'en sortir indemnes. […]

En Europe du Nord, dans les régions catholiques limitrophes des pays “réformés”, l'exorcisme du Diable par le feu [connaît] un essor incontestable: la sorcellerie démoniaque est bien fille de l'hérésie. Par contre, dans les pays méditerranéens, tels l'Espagne ou l'Italie, moins touchés par le protestantisme, les jeteurs de sorts [ne sont pas] suspectés de pacte avec le Diable. […]

Au XVIIe siècle, la chasse aux sorcières est encore très vivace. Quelques procès retentissants défraient la chronique. Cependant la répression ne fait pas l'unanimité. Des voix se font entendre, dans le clergé et chez les médecins particulièrement, qui proposent des explications nouvelles de la sorcellerie.

Lexique                                                                                                                                                       

Vocabulaire basique

nouveau, nouvelle > nuevo/a

un fils, une fille > hijo/a

le monde  > el mundo

un choix > una elección

la chance > la suerte

une voix > una voz

entendre > oír

[!!! comprendre > entender] 

écouter > escuchar

sortir > salir

prendre > tomar 

proposer > proponer

connaître (il/elle connaît) > conocer

avoir lieu = arriver, passer 

Structures basiques

plusieurs > vario/as 

plus ≠ moins > más ≠ menos 

ne + verbe [consonne] + pas 

n' + verbe [voyelle/h]+ pas 

> no + verbo

ne...plus > ya no

non plus > tampoco

ce + consonne / cet + voyelle/h > este

cette > esta 

comme > como // comment > cómo

très ≠ peu > muy ≠  poco

quelque(s) > alguno/a(s)

chez > en casa de, en, entre 

Opposition

mais > pero

par contre > por lo contrario, en cambio

cependant > sin embargo

Lieu (→ lugar)

en Europe du Nord, du Sud, de l'Est, de l'Ouest

dans les régions

le pays, les pays

l'Espagne (f.) l'Italie (f.)

Temps

quand > cuando

encore > todavía, aún

depuis toujours > desde siempre

un commencement = un début ≠ une fin

Dès la fin du XVe siècle > desde, a partir de

Couvrir (il / elle couvre) la période 1580-1670 > cubrir el período

au XVIe siècle = au seizième siècle

un moment, par moments > un momento, a veces

La sorcellerie 

un sorcier, une sorcière > brujo/a

un jeteur de sorts, jeter un sort > hechicero, hechizar

un paysan, une paysanne > campesino/a

une croyance ≈ une superstition

le sabbat 

une messe noire > misa negra 

lèse-majesté > perjuicio, ofensa

un procès > proceso

une procédure > un procedimiento

une cour de justice = un tribunal

l'Inquisition (f.)

l'hérésie (f.)

le feu > el fuego

un bûcher > la hoguera

une force  > una fuerza 

un fléau = une calamité

suspecter > sospechar

un pacte avec le Diable

la chasse aux sorcières > caza de brujas

le clergé > el clero

Extras

remonter à la nuit des temps > remontar a la noche de los tiempos

un médecin > un médico

une vague > una ola

au même titre = de la même manière > de la misma manera

une attitude > una actitud

une allure = une apparence 

retentissant(e) > sonoro/a, rotundo, estrepitoso

un essor > un desarrollo

s'engager dans la voie de > tomar el camino de

tomber dans un filet > caer en una trampa

l'unanimité > unanimidad

défrayer la chronique > saltar a los titulares

Compréhension                                                                                                                                          

Répondez en espagnol, s.v.p.

1-La sorcellerie existe depuis toujours?

2-Quand a lieu la plus grande vague de répression de la sorcellerie?

3-Au XVIe siècle, la persécution est différente ou identique pour les hérétiques et les sorcières?

4-Pourquoi les sorcières ne sont pas considérées comme des alliées du Diable en Italie et en Espagne?

5-Où les sorcières sont considérées comme démoniaques?

6-Comment la chasse aux sorcières se termine en Europe?

7-(extra): À quoi l'expression « la chasse au sorcières » fait référence à l'époque moderne?

Grammaire                                                                                                                                                 

Les prépositions de lieux

à+ville

le / la / l' / les + pays

en + pays féminin

au + pays masculin

aux + pays masculin pluriel

à Paris, à Santiago, à Madrid, à Tokyo

Le Chili, Le Japon, La France, La Bolivie, l'Italie, l'Espagne, les États-Unis

En France, en Bolivie, en Italie, en Espagne

au Chili, au Japon; aux États-Unis

La négation

!!! Siempre hay 2 negaciones en francés:

Sujet + ne + verbe [consonne] + pas 

Sujet + n' + verbe [voyelle/h]+ pas 

ex: Il n'est pas chilien. Il n'habite pas à Santiago. Il ne parle pas espagnol.

!!! lo más importante es el « pas »: en el lenguaje colloquial se suele elidir el ne/n', pero el « pas » siempre está)

!!! en la forma négativa, con el verbo « avoir », los articulos un, une, des se cambian en « de »

ex: Il a un livre / une voiture / des disques ? Non, il n'a pas de livre / de voiture / de disques.

Les adjectifs démonstratifs: ce / cet / cette / ces

ce + nom masculin (qui commence par une consonne)

cette + nom féminin

ces + nom pluriel

!!! cet + nom masculin (qui commence par une voyelle)

Rappel: Le pluriel

nom ou adjectif +s

nom ou adjectif en -au, -eau ou -eu + x

nom ou adjectif en -al →  -aux

!!! Les noms qui se terminent en -s ou -x au singulier sont identiques au pluriel

!!! un oeil → des yeux

Rappel: le pronom « On »

On = nous ; On = les gens ; On dit → se dice

!!! Avec « On » le verbe se conjugue comme avec il / elle 

Rappel: les verbes en -ER au présent, le verbe aller

Chanter

	je chante

	tu    chantes

	il/elle/on chante

	nous chantons

	Vous chantez

	ils/elles chant ent


Aller

	Je vais

	tu    vas

	il/elle/on va

	nous allons

	Vous allez

	ils/elles vont


EXERCICES                                                                                                                                                                                    

Le pluriel

Voici une liste de noms et d'adjectifs au singulier. Classez-les dans le tableau et mettez-les au pluriel.

une croyance - la nuit - le temps – la messe – le procès - la voie – un fléau – inquisitorial – un choix – un pays - le feu – le fils – une voix – le livre – général – le travail – le matin – le soir – le tableau – le journal – le numéro – médiéval – beau – le mois – faux – la fois – normal – nouveau – vieux – un jeu – merveilleux – un château    

	+ -s au pluriel
	+ -x au pluriel
	-al / -ail = pluriel en -aux
	Ne change pas au pluriel

	Des croyances

les nuits

les messes 

les voies 

les livres 

les matins – les soirs 

 les numéros


	Des fléaux 

les feux 

les tableaux 

beaux

nouveaux

des jeux

des châteaux
	Inquisitoriaux

généraux

les travaux 

 les journaux

médiévaux

normaux
	les temps 

les procès 

 des choix 

des pays 

les fils 

des voix

les  mois

faux 

les fois 

vieux 

merveilleux


Aller: un verbe irrégulier en -ER. Sélectionnez la forme correcte.

1- Je vais à l'université.

2-On va à Madrid.

3-Il va au concert.

4-Vous allez à la montagne.

5-Elles vont chez des amis.

6-Tu vas au musée.

7-Nous allons la bibliothèque.

8-Elles vont au cinéma.

La négation. Recopiez ce texte à la forme négative.

Anne-Marie G. n'est pas une sorcière. Elle n'habite pas seule. Elle ne prépare pas de filtres magiques. Elle ne se déplace pas en balai. La nuit, elle n'organise pas de messes noires. Le samedi, elle ne va pas au sabbat. Elle n'aime pas jeter de sorts. On n'accuse pas Anne-Marie de sorcellerie. On ne va pas la brûler sur le bûcher de la place publique. 

Villes et pays. Complétez les phrases avec à, en, au, ou aux, puis ajoutez l'article devant le nom de pays.

1-Je vais ___à____Tokyo __au________Japon. (_Le_____Japon)

2-Tu vas__à____ Bruxelles __en____Belgique. (_La_____ Belgique)

3-Julien va_à_____Madrid __en____Espagne. (__L'____ Espagne)

4-Nous allons __à____Montréal __au____Canada. (__Le____ Canada)

5-Vous allez__à____Santiago__au____Chili. (__Le____Chili)

6-Ils vont__à____Buenos Aires__en____Argentine. (__L'____ Argentine)

7-J'ai une amie__à____Dubaï___aux___Émirats Arabes Unis. (__Les____ Émirats Arabes Unis)

8-Nous avons un oncle__à____Lima __au____Pérou. (_Le_____ Pérou)

Ce / cet / cette / ces. Complétez avec un adjectif démonstratif puis mettez ces phrases au pluriel.

1-__Cette_____croyance remonte à la nuit des temps. → Ces croyances remontent à la nuit des temps

2-__Cette_____histoire nous fascine encore. → Ces histoires nous fascinent encore 

3-__Cette_____époque est la plus répressive. → Ces époques sont les plus répressives.

4-__Cette_____sorcière va au bûcher.   →Ces sorcières vont au bûcher 

5-___Ce____jeteur de sorts a une allure suspecte. →Ces jeteurs de sorts ont des allures suspectes. 

6-__Cette_____accusation de sorcellerie est fausse. → Ces accusations de sorcellerie sont fausses.

7-_Cet______Espagnol est un spécialiste de l'Inquisition. → Ces Espagnols sont des spécialistes de l'Inquisition.

8-__Cet_____hérétique est un sorcier.  → Ces hérétiques sont des sorciers.

9-_Ce______procès va être retentissant. → Ces procès vont être retentissants.

10-_Cet______exorciste libère la fille de l'influence du Diable. → Ces exorcistes libèrent les filles de l'influence du Diable

